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La présente instruction de service doit être conservée pour une utilisation
future. Visitez notre site web www.se.com/docs pour télécharger les 
documents des produits EVlink (guide utilisateurs        ).

REMARQUE IMPORTANTE
● La marque Schneider Electric et toutes les marques de commerce de
Schneider Electric SE et de ses filiales mentionnées dans ce guide sont la 
propriété de Schneider Electric SE ou de ses filiales. Toutes les autres 
marques peuvent être des marques de commerce de leurs propriétaires 
respectifs.
● Ce guide et son contenu sont protégés par les lois sur la propriété 
intellectuelle applicables et sont fournis à titre d’information uniquement. 
Aucune partie de ce guide ne peut être reproduite ou transmise sous quelque 
forme ou par quelque moyen que ce soit (électronique, mécanique, photocopie, 
enregistrement ou autre), à quelque fin que ce soit, sans l’autorisation écrite 
préalable de Schneider Electric.
● Schneider Electric n’accorde aucun droit ni aucune licence d’utilisation 
commerciale de ce guide ou de son contenu, sauf dans le cadre d’une licence 
non exclusive et personnelle, pour le consulter tel quel. Les produits et 
équipements Schneider Electric doivent être installés, utilisés et entretenus 
uniquement par le personnel qualifié.
● Les normes, spécifications et conceptions sont susceptibles d’être modifiées
à tout moment. Les informations contenues dans ce guide peuvent faire
l’objet de modifications sans préavis.
● Dans la mesure permise par la loi applicable, Schneider Electric et ses filiales
déclinent toute responsabilité en cas d’erreurs ou d’omissions dans le
contenu informatif du présent document ou pour toute conséquence résultant
de l’utilisation des informations qu’il contient.
● L’installateur doit remettre ce guide d’installation à l’utilisateur à l’issue de
l’installation.

Retain instruction sheet for future use.
Visit our website at www.se.com/docs to download the documents for 
EVlink products (user guides        ).

PLEASE NOTE
● The Schneider Electric brand and any trademarks of Schneider Electric
SE and its subsidiaries referred to in this guide are the property of Schneider
Electric SE or its subsidiaries. All other brands may be trademarks of their
respective owners.
● This guide and its content are protected under applicable copyright laws and
furnished for informational use only. No part of this guide may be reproduced 
or transmitted in any form or by any means electronic, mechanical, 
photocopying, recording, or otherwise), for any purpose, without the prior 
written permission of Schneider Electric.
● Schneider Electric does not grant any right or license for commercial use
of the guide or its content, except for a non exclusive and personal license to
consult it on an «as is» Schneider Electric products and equipment should be
installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel.
● As standards, specifications, and designs change from time to time, 
information contained in this guide may be subject to change without notice.
● To the extent permitted by applicable law, no responsibility or liability is 
assumed by Schneider Electric and its subsidiaries for any errors or omissions
in the informational content of this material or consequences arising out of or
resulting from the use of the information contained herein.
● The installer must give the installation guide to the user at the end of the
installation.



Ceci est le symbole d’une alerte de sécurité. Il vous avertit d’un
risque de blessures corporelles. Respectez scrupuleusement
les consignes de sécurité associées à ce symbole pour éviter
de vous blesser ou de mettre votre vie en danger.

REMARQUE IMPORTANTE
● Les équipements électriques doivent être installés, utilisés, entretenus et
maintenus uniquement par du personnel qualifié. Schneider Electric n’assume
aucune responsabilité pour les conséquences découlant de l’utilisation de ce
matériel.
● Par personne qualifiée, on entend un technicien compétent en matière de
construction, d’installation et d’utilisation de l’équipement électrique et formé
aux procédures de sécurité, donc capable de détecter et d’éviter les risques
associés.

Lisez attentivement ces instructions et examinez le matériel pour vous
familiariser avec l’appareil avant de tenter de l’installer, de le faire
fonctionner ou d’assurer sa maintenance. Les messages spéciaux
suivants que vous trouverez dans cette documentation ou sur l’appareil
ont pour but de vous mettre en garde contre des risques potentiels ou
d’attirer votre attention sur des informations qui clarifient ou simplifient
une procédure. 
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Consignes de sécurité / Safety Instructions

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D'ÉCLAIR 
D'ARC ÉLECTRIQUE
p Portez un équipement de protection individuel (EPI) adapté et respectez 
les consignes de sécurité électrique courantes. Reportez-vous aux normes 
NFPA 70E, CSA Z462, NOM-029-STPS ou aux codes locaux en vigueur.
p Seul un personnel qualifié doit effectuer l’installation et l’entretien de cet 
appareil.
p Débranchez toutes les sources d’alimentation de cet appareil avant 
d’effectuer toute opération interne ou externe sur celui-ci.
p Utilisez toujours un dispositif de détection de tension ayant une valeur 
nominale appropriée pour vous assurer que l’alimentation est coupée.
p Replacez tous les dispositifs, les portes et les capots avant de mettre 
l’appareil sous tension.
p Faites attention aux dangers potentiels et inspectez attentivement la zone 
de travail pour vous assurer qu’aucun outil ou objet n’est resté à l’intérieur 
de l’appareil.
Si ces directives ne sont pas respectées, cela entraînera la mort ou des 
blessures graves.

DANGER / DANGER

DANGER

Read these instructions carefully, and look at the equipment to become
familiar with the device before trying to install, operate, or maintain it. The
following special messages may appear throughout this documentation
or on the equipment to warn of potential hazards or to call attention to
information that clarifies or simplifies a procedure.

Ceci est le symbole d’une alerte de sécurité. Il vous avertit d’un
risque de blessures corporelles. Respectez scrupuleusement les
consignes de sécurité associées à ce symbole pour éviter de
vous blesser ou de mettre votre vie en danger.

The addition of this symbol to a “Danger” or «Warning» safety
label indicates that an electrical hazard exists which will result in
personal injury if the instructions are not followed.

This is the safety alert symbol. It is used to alert you to potential
personal injury hazards. Obey all safety messages that follow
this symbol to avoid possible injury or death.

DANGER indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas
évitée, entraînera la mort ou des blessures graves. 

AVERTISSEMENT indique un risque qui, en cas de non-respect
des consignes de sécurité, peut provoquer la mort ou des blessures
graves.

AVERTISSEMENT

ATTENTION signale un risque qui, en cas de non-respect des
consignes de sécurité, peut provoquer des blessures légères ou
moyennement graves.

AVIS
AVIS indique des pratiques n’entraînant pas de risque corporel.

ATTENTION

PLEASE NOTE
● Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and
maintained only by qualified personnel. No responsibility is assumed by
Schneider Electric for any consequences arising out of the use of this
material.
● A qualified person is one who has skills and knowledge related to the
construction, installation, and operation of electrical equipment and its
installation and has received safety training to recognize and avoid the
hazards involved.

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR ARC FLASH
p Apply appropriate personal protective equipment (PPE) and follow safe
electrical work practices. See NFPA 70E, CSA Z462, NOM-029-STPS or
local equivalent.
p This device must only be installed and serviced by qualified electrical
personnel.
p Turn off all power supplying this device before working on or inside device.
p Always use a properly rated voltage sensing device to confirm power is
off.
p Put back all devices, doors, and covers before turning on power to this
device.
p Beware of potential hazards, and carefully inspect the work area for tools
and objects that may have been left inside the device.
Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

DANGER
DANGER indicates a hazardous situation which, if not avoided, will
result in death or serious injury. 

WARNING indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in death or serious injury.

WARNING

CAUTION indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in minor or moderate injury.

NOTICE
NOTICE is used to address practices not related to physical injury.

CAUTION
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1 Contenu / Content

Étiquette avec message de sécurité

Label with safety message
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2Matériel, outillage et accessoires nécessaires / Required Equipment, Tools, and Accessories
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RISIKO FOR ELEKTRISK STØD, 
EKSPLOSION ELLER LYSBUE
b Fjern ikke dækslet. Ingen 
indvendige dele skal 
vedligeholdes af brugeren. 
Vedligeholdelse skal udføres af 
kvalificeret personale.
b Sluk for al strømforsyning til 
udstyret, før du udfører udvendigt 
eller indvendigt arbejde på det.
b Sæt alle enheder, døre og 
dæksler på igen, før du sætter 
strøm til udstyret.
Manglende overholdelse af 
disse instruktioner kan medføre 
død eller alvorlig personskade.

FARE!

RISIKO FOR ELEKTRISK STØYT, 
EKSPLOSJON ELLER LYSBUE
b Ikkje ta av dekselet. Ingen deler 
på innsida skal haldast ved like av 
brukar. Vedlikehald skal utførast av 
kvalifisert personale.
b Slå av all straum til utstyret før 
arbeid på eller inni dette utstyret.
b Sett på dekselet igjen før du slår 
på straum til utstyret.
Hvis disse instruksjonene ikke 
følges, vil det medføre dødsfall 
eller alvorlig personskade.

FARE

EAV66153-03

KANS OP ELEKTRISCHE 
SCHOKKEN, EXPLOSIE OF 
VLAMBOOG (ARC FLASH)
b Verwijder het deksel niet. Bevat 
geen onderdelen die door de 
gebruiker kunnen worden 
gerepareerd. Laat onderhoud 
uitvoeren door gekwalificeerd 
personeel.
b Schakel alle stroomvoorziening 
naar deze apparatuur uit voordat u 
werkzaamheden aan of in de 
apparatuur uitvoert.
b Plaats het deksel opnieuw 
voordat u de stroomvoorziening 
voor deze apparatuur opnieuw 
inschakelt.
Het niet opvolgen van deze 
instructies kan leiden tot ernstig 
letsel of de dood.

GEVAAR

GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN 
SCHLAGS, EINER EXPLOSION 
ODER EINES LICHTBOGENS
b Abdeckung nicht entfernen! 
Keine vom Benutzer zu wartenden 
Innenteile vor-handen. 
Wartungseingriffe sind von 
qualifiziertem Personal 
vorzunehmen.
b Schalten Sie vor Arbeiten im 
oder am Gerät die 
Spannungszufuhr des Geräts 
vollständig aus.
b Bringen Sie vor 
Wiedereinschalten der 
Spannungszufuhr des Geräts die 
Abdeckung wieder an.
Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen führt zu Tod oder 
schwerer Körperverletzung.

GEFAHR

FR DE IT

NO NL

SV DA

RISK FÖR ELEKTRISK STÖT, 
EXPLOSION ELLER LJUSBÅGE
b Avlägsna inte locket. Det finns 
inga delar inuti som användaren 
kan utföra service på. Överlåt 
service till kvalificerad personal.
b Stäng av all strömförsörjning till 
utrustningen innan du utför något 
arbete på den.
b Sätt tillbaka alla enheter, dörrar 
och skydd innan du sätter på 
strömmen till denna utrustning.
Om inte anvisningarna följs 
uppstår livsfara eller risk för 
allvarliga personskador.

FARA

RISQUE D'ÉLECTROCUTION,
D'EXPLOSION OU 
D'ÉCLAIR D'ARC
b Ne retirez pas le couvercle. Ne 
contient aucune pièce à réparer 
ou entretenir par l'utilisateur. Seul 
un personnel qualifié doit effectuer
l’entretien de cet appareil.
b Coupez l’alimentation de 
l’appareil avant d’y travailler.
b Replacez tous les dispositifs, 
les portes et les couvercles avant 
de mettre l'appareil sous tension.
Si ces directives ne sont pas 
respectées, cela entraînera la 
mort ou des blessures graves.

DANGER
RISCO DE CHOQUE ELÉCTRICO, 
EXPLOSÃO OU EFEITO 
ROCKY-POINT
b Não retirar a tampa. Não existem 
no interior peças passíveis de 
receberem assistência. Consultar o 
pessoal qualificado para
assistência.
b Desligar todas as fontes de 
alimentação deste equipamento 
antes de trabalhar no seu interior.
b Substituir esta tampa antes de 
ligar qualquer fonte de alimentação 
a este equipamento.
A não observância destas 
instruções resultará em morte, 
ou ferimentos graves.

PERIGO

PT

PL

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, WYBUCHU 
LUB ŁUKU
ELEKTRYCZNEGO
b Nie zdejmować pokrywy. Wewnątrz nie ma 
żadnych części, które mogą być serwisowane 
przez użytkownika. Serwisowanie należy zlecać 
wykwalifikowanemu personelowi.
b Wyłączyć zasilanie sprzętu przed 
rozpoczęciem prac przy nim lub wewnątrz niego.
b Przed podłączeniem sprzętu do zasilania 
ponownie założyć wszystkie urządzenia, 
drzwiczki i pokrywy.
Nieprzestrzeganie tych instrukcji spowoduje 
śmierć lub ciężkie obrażenia.

NIEBEZPIECZEŃSTWO

SÄHKÖISKUN,
RÄJÄHDYKSEN TAI 
VALOKAAREN VAARA
b Älä irrota suojusta. Laitteen 
sisällä ei ole osia, joita käyttäjän 
tarvitsisi huoltaa. Jätä huoltotoimet 
päteville ammattilaisille.
b Sammuta kaikki laitteen 
virtalähteet, ennen kuin käsittelet 
laitetta ja sen sisäosia.
b Aseta laitteen kaikki osat 
paikoilleen ja sulje kaikki luukut ja 
suojukset ennen kuin kytket 
laitteeseen virran.
Näiden ohjeiden noudattamatta 
jättäminen aiheuttaa kuoleman 
tai vakavan vamman.

VAARA

FISP

PELIGRO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O 
ARCO ELÉCTRICO 
b No retire la cubierta. No 
contiene piezas que requieran la 
intervención del usuario. 
Solamente los trabajadores 
cualificados deben efectuar el 
mantenimiento de este equipo.
b Corte la alimentación del 
equipo antes de trabajar en él.
b Vuelva a poner en su lugar 
todos los dispositivos, puertas y 
cubiertas antes de restaurar la 
alimentación del equipo.
El incumplimiento de estas 
instrucciones provocará la 
muerte o lesiones graves. 

PELIGRO

RISCHIO DI SHOCK ELETTRICO, 
ESPLOSIONE O SCARICA 
ELETTRICA
b Non togliere il coperchio. Parti di 
manutenzione riservate al 
costruttore. Per l'assistenza, 
rivolgersi a personale qualificato.
b Escludere tutta l'alimentazione 
prima di lavorare con o all'interno 
dell'apparecchiatura.
b Rimettere il coperchio prima di 
ridare una qualunque 
alimentazione a questa 
apparecchiatura.
Il mancato rispetto di queste 
istruzioni provocherà morte o 
gravi infortuni.

PERICOLO
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3.1 Vue extérieure / Outside View

3.2 Vue intérieure / Inside View

3 Description / Description 

A. Voyant d’état
     p Allumé : kiosque opérationnelle
     p Eteint : kiosque non alimentée
B. Terminal de paiement
C. Numéro de série du terminal Apollo
D. Numéro de série du kiosque
E. Code QR pour accéder aux informations de l’appareil

A. Status indicator light
     p On: kiosk operational
     p Off: kiosk not powered
B. Payment terminal
C. Apollo terminal serial number
D. Kiosque serial number
E. QR code to access device information
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A. Disjoncteur de protection (4A courbe C)
B. Module d’alimentation 24 Vcc
C. Entrée/presse-étoupe pour câble de puissance
D. Interface de paiement
E. Carte SIM intégrée
F. Connexion LAN
G. Entrée câble connexion LAN

A. Protection circuit breaker (4A curve C)
B. 24 Vdc alimentation module
C. Input/cable gland for power cable
D. Payment interface
E. Built-in sim card
F. LAN connection
G. LAN connection cable input

fr en
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Payment kiosk for electric vehicles infrastructure

Rated AC voltage:  220–240 V AC
Rated frequency: 50/60 Hz
Rated current: 0.270A

EVlink

Schneider Electric CS 30323  F
92506 Rueil-Malmaison Cedex

Kiosque de paiement pour infrastructure de véhicules électriques 
.

Made in France
Terminal Serial Number

T(°C): -30/50
IP55

IEC 62368-1

SN : M YY WW D RR LL NN

EVPROPAY
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LAN 
connection

4 Dimensions / Dimensions 

5 Schéma électrique / Electrical Diagram 
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United Kingdom

Déclaration de conformité UE 
Par la présente, Schneider Electric Industries SAS, déclare que les kiosques de 
paiement utilisés dans l’offre EVlink Pro AC sont conformes aux normes principales 
et aux autres dispositions de la directive RE 2014/53/UE. 
La déclaration UE de conformité EV24051601 est disponible en téléchargement sur le 
site www.se.com/docs.

Bandes de fréquence sur lesquelles l'équipement radio fonctionne :
p Fréquences de fonctionnement 3G:
   p WCDMA Bande I    (Tx 1920-1980 MHz    max 24 dBm, Rx 2110-2170 MHz)
   p WCDMA Bande VIII   (Tx 880-915 MHz        max 24 dBm, Rx 925-960 MHz)
p Fréquences de fonctionnement 4G:
   p LTE FDD Bande 1    (Tx 1920-1980 MHz    max 23 dBm, Rx 2110-2170 MHz)
   p LTE FDD Bande 3    (Tx 1710-1785 MHz    max 23 dBm, Rx 1805-1880 MHz)
   p LTE FDD Bande 7    (Tx 2500-2570 MHz    max 23 dBm, Rx 2620-2690 MHz)
   p LTE FDD Bande 8    (Tx 880-915 MHz        max 23 dBm, Rx 925-960 MHz)
   p LTE FDD Bande 20   (Tx 832-862 MHz        max 23 dBm, Rx 791-821 MHz)
   p LTE FDD Bande 28A (Tx 703-736 MHz        max 23 dBm, Rx 758-791 MHz)
p Lecteur de carte sans contact :
   p Bandes de fréquences opérationnelles : 13.56 MHz
   p Champ H maximal 60 dBµA/m à 10m

fr EU Declaration of Conformity
Hereby, Schneider Electric Industries SAS, declares that the payment kiosks used 
in EVlink Pro AC offer are in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of RE Directive 2014/53/EU. 
The EU EV24051601 declaration of conformity can be downloaded on 
www.se.com/docs.

Frequency bands in which the radio equipment operates:
p 3G operating frequencies:
   p WCDMA Band I  (Tx 1920-1980 MHz   max 24 dBm, Rx 2110-2170 MHz)
   p WCDMA Band VIII  (Tx 880-915 MHz       max 24 dBm, Rx 925-960 MHz)
p 4G operating frequencies:
   p LTE FDD Band 1  (Tx 1920-1980 MHz   max 23 dBm, Rx 2110-2170 MHz)
   p LTE FDD Band 3  (Tx 1710-1785 MHz   max 23 dBm, Rx 1805-1880 MHz)
   p LTE FDD Band 7  (Tx 2500-2570 MHz   max 23 dBm, Rx 2620-2690 MHz)
   p LTE FDD Band 8  (Tx 880-915 MHz       max 23 dBm, Rx 925-960 MHz)
   p LTE FDD Band 20  (Tx 832-862 MHz       max 23 dBm, Rx 791-821 MHz)
   p LTE FDD Band 28A (Tx 703-736 MHz       max 23 dBm, Rx 758-791 MHz)
p Contactless card reader:
   p Operating frequency bands: 13.56 MHz
   p Maximal H field 60 dBμA/m at 10m

Déclarations de conformité concernant l'exposition aux radiofréquences / Radio Frequency 
Compliance Statements 

© 2024 Schneider Electric - All rights reserved.

Schneider Electric Limited
Stafford Park 5
Telford, TF3 3BL
United Kingdom
www.se.com/uk

Schneider Electric Industries SAS
35, rue Joseph Monier
92500 Rueil Malmaison
France
www.se.com

GEX5945401-03 20/20

UK Declaration of Conformity
Hereby, Schneider Electric Industries SAS, declares that the payment kiosks used 
in EVlink Pro AC offer are in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Radio Equipment Regulations SI 2017 No. 1206. 
The UK EV24051601-UK declaration of conformity can be downloaded on 
www.se.com/docs.

Frequency bands in which the radio equipment operates:
p 3G operating frequencies:
   p WCDMA Band I  (Tx 1920-1980 MHz   max 24 dBm, Rx 2110-2170 MHz)
   p WCDMA Band VIII  (Tx 880-915 MHz       max 24 dBm, Rx 925-960 MHz)
p 4G operating frequencies:
   p LTE FDD Band 1  (Tx 1920-1980 MHz   max 23 dBm, Rx 2110-2170 MHz)
   p LTE FDD Band 3  (Tx 1710-1785 MHz   max 23 dBm, Rx 1805-1880 MHz)
   p LTE FDD Band 7  (Tx 2500-2570 MHz   max 23 dBm, Rx 2620-2690 MHz)
   p LTE FDD Band 8  (Tx 880-915 MHz       max 23 dBm, Rx 925-960 MHz)
   p LTE FDD Band 20  (Tx 832-862 MHz       max 23 dBm, Rx 791-821 MHz)
   p LTE FDD Band 28A (Tx 703-736 MHz       max 23 dBm, Rx 758-791 MHz)
p Contactless card reader:
   p Operating frequency bands: 13.56 MHz
   p Maximal H field 60 dBμA/m at 10m


